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Datum vlozitve:

22. april 2022
Predlozitveno sodiSce:

Upravni sud u Zagrebu (Hrvaska)
Datum predloZitvene odlocbe:

12. april 2022
ToZeca stranka:

ANTERA d.o.0.
ToZena stranka:

Hrvatska agencija za'nadzor financijskih usluga

[...] (ni prevedeno)

Upravni sud u Zagrebu, (upravne sodisce v Zagrebu, Hrvaska) [...] (ni prevedeno)
v upravnemi speru ‘med, tozeCo stranko: ANTERA d.o.o., [...] (ni prevedeno)

Zagreb [...] (ni prevedene)y|...] (ni prevedeno)

[...]«(ni prevedene)

inntozeno 'stranko:qHrvatska agencija za nadzor financijskih usluga Republike
Hrvatske(hrvaska agencija za nadzor finan¢nih storitev Republike Hrvaske), [...]

(niyprevedene) Zagreb [...] (ni prevedeno), [...] (ni prevedeno)

[...] (ni"prevedeno)

vlaga predlog za razlago ¢lena 49 PDEU in ¢lena 2(2) Direktive 2006/123/ES
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o storitvah na

notranjem trgu [...] (ni prevedeno)
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Predmet spora o glavni stvari in upostevna dejstva

1. TozeCa stranka, ANTERA d.o.o., [...] (ni prevedeno) Zagreb|...] (ni
prevedeno) je pri tem sodiS¢u vlozila tozbo za presojo zakonitosti odlocbe
Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga (hrvaska agencija za nadzor
finan¢nih storitev) [...] (ni prevedeno) z dne 14. februarja 2019 (v nadaljevanju:
izpodbijana odlocba).

2.  Z izpodbijano odlocbo se tozeci stranki prepoveduje opravljanje lizinskih
poslov brez odobritve za opravljanje takih poslov. Z isto odloc¢bo jé bilo tozeci
stranki naloZeno, da kot dokaz o izvrSitvi te odlocbe tozeni stranki predlozi
porocCilo o sprejetih ukrepih skupaj z dokazi, na katerih temeljijo navedbe v
porocilu, oziroma da v osmih dneh od dneva prejema te odlochbe, toZeni stranki
predlozi dokaz o vlozeni prijavi v sodnem registru za 4pis izbriSandejavnosti
,»lizing motornih vozil“, ,,dajanje osebnih vozil ali tovornjakows(z woznikem in
brez) v najem in zakup (lizing)* in ,,dajanje koles, skuterjevaipd..v najemyin zakup

(lizing)“.

3. Med strankama ni sporno, da je tozeca'stranka héerinska druzba matic¢ne
druzbe s sedezem v drugi drzavi Claniciy, vikateni oprayljatenake storitve kot v
obravnavanem primeru. Med strankama tudi'ni sperno, da je tozeCa stranka v
Republiki Hrvaski registrirana za opravljanje zgoraj navedenih storitev, ne da bi
za to pridobila soglasje tozene stranke, v skladu s, clenom 8(1) Zakon o leasingu
(zakon o lizingu).

4.  Pri posebnem nadzorupki ga je,opravila tozena stranka, je bilo ugotovljeno,
da je toZzeca stranka gklenila tri,pogodbe (za Stiri vozila) o dolgorocnem najemu,
nato pa je na konkrétno.zahtevo stranke vozila nabavila pri dobaviteljih, s ¢imer je
pridobila lastninsko pravieo nawezilih in jih dala strankam v uporabo.

5. Tozena stranka je na podlagi navedenih dejstev sklenila, da je tak poslovni
model y bistvu lizing, pri*éemer je zadevna druzba opravljala lizinske posle brez
veljavnega doveljenja.

6., 'V masprotju s staliS¢em toZene stranke, na katerem temelji izpodbijana
odloéba, tozeca stfanka meni, da so ji Z opisanim ravnanjem tozene stranke krSene
pravice,yzagotovljene v pravnem redu Evropske unije. TozeCa stranka meni, da
Republika, HrvaSka instituta operativnega lizinga nikakor ne more enaciti S
finanCnedstoritvijo in da zato opravljanja storitev operativnega lizinga in tudi
opravljanja storitev najema vozil ne more podrediti nadzoru tozene stranke
(HANFA) v skladu s pooblastili, ki jih tozeni stranki daje Zakon o Hrvatskoj
agenciji za nadzor financijskih usluga (zakon o hrvaski agenciji za nadzor
finan¢nih storitev).



ANTERA

Upostevno hrvasko pravo

7. Clen 15(1) Zakon o Hrvatskoj agenciji za nadzor financijskih usluga (zakon
o hrvaski agenciji za nadzor financnih storitev) (Narodne novine §t. 140/05,
154/11 in 12/12, v nadaljevanju: Zakon o Hrvatskoj agenciji za nadzor
financijskih usluga) doloca, da je Agencija pri izvajanju javnih pooblastil
pooblascena za sprejemanje izvedbenih predpisov na podlagi tega zakona, zakona,
ki ureja kapitalski trg, investicijske in druge sklade, prevzeme delniskih druzb,
pokojninske zavarovalnice, zavarovanje, pozavarovanje in financne storitve, ter
drugih zakonov, kadar je s temi zakoni za to pooblascena.

8.  Clen 15(2) Zakon o Hrvatskoj agenciji za nadzor financijskihtusluga,(zakon
o hrvaski agenciji za nadzor finan¢nih storitev) doloc¢a,qda"je, Agencija, pri
izvajanju javne oblasti pooblascena za opravljanje nadzora nad peslovanjeém
subjektov nadzora iz tocke 1 tega ¢lena in pravnih oseb, Kiopravljajo faktoring
posle, razen Ce jih opravljajo banke v okviru svoje registrirane dejavnosti, in
sprejemanje ukrepov za odpravo ugotovljenih nezakenitosti‘in nepravilnosti.

9. Clen 3(1) Zakon o leasingu (zakon o lizingu) (Narodne hoyine, §t. 141/13, v
nadaljevanju: Zakon o leasingu) doloca, da je lizinska dtuzba druzba s sedezem v
Republiki Hrvaski, vpisana v sodni register “na podlagi odobritve za
opravljanje poslov lizinga, ki jo izda Agencijaspod pogoji, dolo¢enimi s tem
zakonom.

10. Clen 4(1) Zakon o leasingu (zakon ‘o,lizingu) doloda, da je lizing pravni
posel, v okviru katerega lizingodajalectpridobi predmet lizinga tako, da od
dobavitelja predmetaglizinga zZsnakupom gpridobi lastninsko pravico na predmetu
lizinga in lizingojemaletndoveli ‘uporabo tega predmeta lizinga za dolocen cas,
lizingojemalec pa se zaveze, da,be zayto uporabo placal nadomestilo.

10. Clen 5(1) Zakonve leasingu (zakon o lizingu) dolo¢a, da je glede na vsebino
in znacilnostilizingaita lahke financni ali operativni.

11 Clen"5(2) Zakon o leasingu (zakon o lizingu) dolo¢a, da je finanéni lizing
pravniy pesel, % okviru katerega lizingojemalec v obdobju uporabe predmeta
lizinga lizingodajalcu placa nadomestilo, pri katerem se uposteva celotna vrednost
predmeta lizinga, nosi stroSke amortizacije tega predmeta lizinga in z moznostjo
nakupa lahko pridobi lastninsko pravico na tem predmetu lizinga po doloceni ceni,
ki je vigasu izbire te moznosti nizja od realne vrednosti predmeta lizinga v tem
trenutku, tveganja in koristi, povezani z lastniStvom predmeta lizinga, pa se v
velikem obsegu prenesejo na lizingojemalca.

12.  Clen 5(3) Zakon o leasingu (zakon o lizingu) doloda, da je operativni lizing
pravni posel, v okviru katerega lizingojemalec v obdobju uporabe predmeta
lizinga lizingodajalcu placa dolo¢eno nadomestilo, pri katerem ni treba upostevati
celotne vrednosti predmeta lizinga, lizingodajalec nosi stroske amortizacije tega
predmeta lizinga, lizingojemalec nima pogodbene moznosti nakupa, tveganja in
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koristi, povezane z lastnistvom predmeta lizinga, pa ima v velikem obsegu
lizingodajalec, kar pomeni, da se ti ne prenesejo na lizingojemalca.

13. Clen 6(1) Zakon o leasingu (zakon o lizingu) dolo¢a, da lizin§ke posle
lahko opravljajo: lizinSka druzba iz Clena 3 tega zakona, lizinSka druzba
drzave Clanice iz ¢lena 46 tega zakona in podruzZnica lizinske druZbe iz tretje
drzave iz ¢lena 48 tega zakona.

Pravo Unije

14. Clen 49, prvi odstavek, PDEU dolo¢a, da se omejitve glede pravice do
ustanavljanja za drzavljane ene drzave Clanice na ozemlju druge dizave'€lanice
prepovejo in da se ta prepoved uporablja tudi za omejitve “priyustanavijanju
agencij, podruznic ali héerinskih druzb drzavljanov katere,koli drzavesClanice s
sedezem na ozemlju katere koli drzave Clanice.

15. Clen 49, drugi odstavek, PDEU dolo¢a, daypraviea dojustanayljanja zajema
pravico zaceti in opravljati dejavnost kot samozaposlenayosebayter pravico do
ustanovitve in vodenja podjetij, zlasti druzblali‘podjetij, iz'drugega odstavka clena
54, pod pogoji, ki jih ob upostevanjuiydolocb “poglavja o, kapitalu za svoje
drzavljane doloca zakonodaja drzavegVvikateri,se takaustanovitev izvede.

16. Clen 2(1) Direktive 2006/123/ES\Evropskega paflamenta in Sveta z dne 12.
decembra 2006 o storitvah™pa notramjem ‘trgu” (v nadaljevanju: Direktiva
2006/123/ES) doloca, da se ta direktiva, uperablja za storitve, ki jih opravljajo
ponudniki s sedezem v dizaviClanict.

17.  Clen 2(2)(b) Direkfive 2006423/ES dolo¢a, da se ta direktiva ne uporablja
za naslednje dejavnosti:yfinanénestoritve, kot so bancnistvo, kreditiranje,
zavarovalni$tve, in“pozayarovalnistvo, poklicne ali osebne pokojnine, vrednostni

papirji, nalezbeniskladi, \placila, naloZbeno svetovanje, vklju¢no s storitvami,
navedenimi ViRrilogitl k Direktivi 2006/48/ES.

18.%,V uvodni izjavi33 Direktive 2006/123/ES je navedeno, da storitve, ki jih
zajemajta direktivagzajemajo najrazlicnejSe spreminjajoce se dejavnosti, vklju¢no
s poslovaimi storitvami, kot so svetovanje pri upravljanju, certificiranje in
testiranje; upravljanjem objektov, vkljucno z vzdrzevanjem pisarniskih prostorov;
oglasevanjem; zaposlovanjem; in storitvami trgovskih posrednikov. Med
storitvamli, ki jih zajema ta direktiva, so tudi opravljanje storitev za podjetja in
potrosnike, kot so pravno ali davéno svetovanje; poslovanje z nepremi¢ninami (na
primer nepremicninske agencije); gradbenistvo (vklju¢no s storitvami arhitektov);
trgovina; organizacija trgovskih sejmov; najem avtomobilov; potovalne agencije.
Prav tako zajema potrosniske storitve, kot so storitve na podrocju turizma
(vklju€no s storitvami turisticnih vodi€ev); storitve za prosti ¢as, Sportna srediS¢a
in zabavi$¢ni parki; in, kolikor niso izvzete iz podro¢ja uporabe te direktive,
pomozne storitve za gospodinjstva, kot je pomo¢ ostarelim. Navedene dejavnosti
lahko vkljuCujejo storitve, ki zahtevajo neposredno blizino ponudnika in



ANTERA

prejemnika, potovanje prejemnika ali ponudnika, ter storitve, ki se lahko
opravljajo na daljavo, vkljucno s spletnimi storitvami.

19. 'V Prilogi | k Direktivi 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne
26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih institucij in bonitetnem nadzoru
kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in
razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (v nadaljevanju: Direktiva
2013/36/EUV), v kateri je naveden seznam dejavnosti, za katere velja medsebojno
priznavanje, je v toc¢ki 3 naveden izklju¢no finan¢ni (in ne operativni) zakup

(lizing).
Obrazlozitev predloga za sprejetje predhodne odlocbe

29. Glede na zgoraj navedena pravna pravila Upravni sud u Zagrebuy(upravho
sodis¢e v Zagrebu) ugotavlja, da je v Direktivi 2013/36/EU \sdKatere,so urejene
dejavnosti kreditnih institucij, naveden izklju¢nepfinanéni, lizing, medtem ko
operativni lizing s to direktivo ni zajet.

30. Po nasprotnem razlogovanju, ¢e je ¥ Direktivin2013/36/EU doloceno, da
med financne storitve spada samo finan¢ni lizingy, potem jesza operativni lizing
treba uporabiti Direktivo 2006/123/ES:

31. Iz zgoraj navedenih dole¢b €lena 24 inyuvodne izjave 33 Direktive
2006/123/ES je jasno razvidno, da se,taydirektiva he nanasa na financni lizing,
ampak na Sirok nabor stositev, kizzajemajo'majrazlicnejSe dejavnosti, vklju¢no z
najemom avtomobilov, Kar jesmogoce,Stett za operativni lizing.

32. Predlozitveno sodiS€e Opozagja, da iz navedenih dolo¢b nacionalnega prava
izhaja, da je Republika Hrvaska (pri nadzoru, ki ga opravlja tozena stranka)
operativni lizing 1zenacila s\finanéno storitvijo, Ceprav taka storitev v skladu s
pravom Unije ni opredeljena kobfinancna storitev.

33. ATosodisce,navaja, da v skladu z ustaljeno sodno prakso Sodis¢a Evropske
unije, omejitev svobode ustanavljanja v smislu ¢lena 49 Pogodbe o delovanju
Evropske  unije, pomeni vsak nacionalni ukrep, ki, tudi ¢e se uporablja brez
diskriminacije na‘podlagi drzavljanstva, drzavljanom Evropske unije lahko otezi
aliynaredi, manj privla¢no uresnicevanje svobode ustanavljanja, ki je zagotovljena
z ustanovnimi pogodbami. V konkretnem primeru lahko nacionalna ureditev
tozeci stfanki in osebam iz drugih drzav ¢lanic, ki Zelijo imeti sedez v Republiki
Hrvaski, prepre¢i opravljanje dejavnosti najema ali operativnega lizinga 0ziroma
jih od tega odvrne.

Vprasanja za predhodno odlocanje

39. Zato se Upravni sud u Zagrebu (upravno sodis¢e v Zagrebu) sprasuje o
razlagi prava Unije, in sicer, ali je z dolocitvijo nadzora storitve operativnega
zakupa s strani Financijska agencija (finan¢na agencija) trg Republike Hrvaske
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manj privlaCen za uresniCevanje svobode ustanavljanja, ki je zagotovljena z
ustanovno pogodbo.

40. Da bi Upravni sud (upravno sodisce) lahko presodilo ta tozbeni razlog, je na
podlagi ¢lena 45(2), to¢ka 1, Zakon o upravnim sporovima (zakon o upravnem
sporu) (Narodne novine, $t. 20/10, 143/12, 152/14, 29/17 in 110/21) s sklepom
[...] (ni prevedeno) z dne 12. aprila 2022 prekinilo postopek upravnega spora in
pri Sodisc¢u EU vlozilo predlog za razlago prava Unije:

1.  Ali spadajo storitve operativnega lizinga in/ali storitve delgoroc¢nega
najema vozil na podrocje uporabe Direktive 2006/123/ES™ (direktiva o
storitvah), kot je navedeno v Priro¢niku o uveljavljanju direktive o storitvah
z dne 13. marca 2008, ki ga je izdal Generalni direktorat Evrepske komisije
za notranji trg in storitve? Ali se subjekt, ki opravlja posle,operativnega
lizinga (ne opravlja pa poslov financnega lizinga) in/ali ‘posle delgoroénega
najema vozil, Steje za financno institucijo v smislu dolo¢be €lena 4(1), tocka
26, Uredbe (EU) §t. 575/2013?

2. Ce je odgovor na prvo podvprasanje pritrdilen, na drugo podvprasanje
pa nikalen, ali je pooblastilo Hrvatskaagencijaiza nadzorfinancijskih usluga
(hrvaska agencija za nadzor financnih, ‘storitey) (HANFA), da nadzira
opravljanje storitev operativnega lizingain/alisstoritev dolgoroc¢nega najema
vozil na podlagi ¢lena 6(1) Zaken o leasingu (zakon“o lizingu), in pooblastilo,
da dolo¢i dodatne zahteve“in omejitve podjetnikom, ki opravljajo take
dejavnosti, v skladu s ¢lenom“49 Pogodbe/ 0 delovanju Evropske unije v
povezavi s ¢leni od 9 doyl3 Direktive 2006/123/ES?

3. Al je treba‘¢len 49 Pogodbe o delovanju Evropske unije in dolocbe
¢lenov od 9 de. 13 Direktive 2006/123/ES v okolis¢inah, kakrSne so v tem
sporu, kadaryZeli matiéna druzbaene drzave ¢lanice prek héerinske druzbe v
drugi drzayi ¢lamici‘epravljati enake storitve kot v drzavi ¢lanici izvora,
razlagati tako, da je mogoce z nacionalnim zakonom (Zakon o leasingu
(zakon ovlizingu)) dolociti dodatne zahteve in omejitve hcerinski druzbi in s
tem oteziti/nareditiumanj privla¢no opravljanje zadevnih dejavnosti?

[...] (ni prevedeno)



